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En nombre de mi pais, agradezco a Brasil haber acogido esta importante
reunion. Asimismo, felicito a su Gobierno y a su pueblo por la excelente
organización del evento y por la cálida hospitalidad con que nos ha acogido
esta hermosa ciudad de Sao Paulo.

Señor Presidente:

A cuarenta años de celebrada la primera Conferencia de las Naciones Unidas
sobre Comercio y Desarrollo en 1964, recordamos la intervención formulada en
esa ocasión por el Comandante Ernesto Che Guevara. En ella, a la par que
denunciaba las injusticias de las que era víctima el mundo subdesarrollado y
las condiciones de pais agredido por las que transitaba Cuba, llamaba a la
imprescindible creación de un sistema de justicia y equidad que permitiera
alcanzar niveles dignos de vida a los pueblos explotados del Tercer Mundo.

Sus palabras son hoy tan vigentes como entonces. Las injusticias hacia
nuestros paises del Sur no han cesado, la tan reclamada equidad sigue
estando tan lejana como hace cuatro décadas.

Cuba enfrenta una de las agresiones mas terribles de todos los tiempos, como
consecuencia de la guerra económica que libra el Gobierno de los Estados
Unidas de America contra mi pais, que se ha visto agravada por las medidas
dictadas el 6 de mayo pasado, que buscan rendir por hambre y enfermedades
a la población cubana, y que son violatorias de los mas elementales principios
del derecho internacional, de los preceptos de la Carta de las Naciones Unidas
y de las reglas internacionales del comercio.

Senior Presidente:

Durante los últimos 20 años, se ha incrementado la polarización económica y
social entre los paises ricos y los pobres. Baste citar algunas cifras.



Hoy, el 20% de la población mundial concentra para si el 86% de la riqueza
mundial, mientras que el 80% sobrevive con apenas el 14%; el 5% más rico
recibe 114 veces los ingresos del 5% más pobre, mientras que el 1 % más rico
recibe tanto como el 57% más pobre; más de 1.200 millones de personas -una
de cada cinco en todo el mundo sobrevive con menos de $1 al dia; 854
millones de adultos son analfabetos y, cada año, en los paises del Tercer
Mundo, mas de 12 millones de menores mueren por causes que en la mayoria
de los casos pueden evitarse.

Mientras que en los paises ricos, menos del 5% de todos los niños menores de
cinco años sufre de malnutricion, en las naciones pobres la proporción ll ega
hasta el 50%. Un niño de un pais industrializado va a consumir en toda su vida
lo que consumen 50 niño en un pais subdesarrollado

Sigue siendo escandaloso el problema de la deuda externa de los paises
subdesarrollados. Como hemos reiterado en muchas ocasiones, la deuda ya
ha sido pagada más de una vez. Hoy los paises subdesarrollados se
encuentran cuatro veces más endeudados de to que estaban en 1980, con una
deuda externa total ascendente a los 2,4 millones de millones de dólares.

Hoy es más evidente que nunca que la deuda no es un problema económico,
sino politico, y, por tanto, exige una solución politica. No se puede seguir
ignorando que se trata de un asunto cuya solución tiene que venir
fundamentalmente de quienes tienen los recursos y el poder para ello: los
paises ricos.

Tampoco la Ayuda Oficial al Desarrollo aún no ha logrado alcanzar los niveles
prometídos hace décadas debido a la falta de voluntad politica de muchas
potencies económicas, que incluso tratan de evadir sus compromisos
proponiendo fórmulas de ayuda que vienen acompañadas de nuevas
condicionalidades para los paises del Sur.

Se hace necesario aplicar iniciativas flexibles, que permitan el aporte de
nuevas recursos y crear un espacio negociador diferente que trascienda la
rigidez de las instituciones existentes. La cuestión estriba en garantizar los
recursos que permitan a nuestros paises obtener financiamiento fresco, estable
y sobre bases concesionales y no condicionales.

Señor Presidente:

El desarrollo científico-técnico, monopolizado por el club privilegiado de los
paises ricos, queda fuera de nuestro alcance, al controlar estos los centros de
investigación, acaparar casi la totalidad de las patentes y hacer cada vez más



difícil nuestro acceso al conocimiento y a las tecnologías. La brecha
tecnológica contribuye a la marginación de muchos paises en desarrollo, a lo
cual se suma el robo desvergonzado de las mas calificadas inteligencias del
que los paises del Tercer Mundo somos victimas.

El concepto de la liberalización comerciai ha generado resultados que distan
dramáticamente de las expectativas estimadas para el 85% de la humanidad.
Ha consistido, en lo esencial, en una eliminación unilateral de instrumentos de
protección por parte del Sur sin que los paises desarrollados hayan hecho lo
mismo para permitir la entrada a sus mercados de las exportaciones del Tercer
Mundo.

Persisten las barreras arancelarias y no arancelarias, las subvenciones en los
paises de la Organización para la Cooperacion y el Desarrollo Económico
ascienden a 300 mil millones de dolares. Ejemplos de ellos son los enormes
subsidios que los paises industrializados conceden a sus productores de
azúcar y algodón, todo ello en detrimento de los productores de paises del Sur,
provocando en muchos la bancarrota y el incremento de las condiciones de
pobreza y subdesarrollo.

Debemos luchar por alcanzar la verdadera dimension del desarrolio. No queda
otra alternativa que encontrar soluciones posibles y realizar profundos cambios
al orden económico y social prevaleciente, que ya no es ni sostenible ni
soportable.

Cuba desea aprovechar esta oportunidad para reiterar algunas propuestas:
• Se debe implantar un impuesto para el desarrolio de apenas un 0,1 por

ciento a las transacciones financieras internacionales. Ello generaria
recursos por casi 400 mil millones de dólares anuales, que bien
administrados por la ONU y su sistema de instituciones, podrían cambiar la
 actual situación.

• Se debe condonar de inmediato la deuda externa de los paises
subdesarrollados, cuyo monto total han pagado ya varias veces. Ello
permitiría que los mas de 330 mil millones de dolares anuales, dedicados
hoy al pago del servicio de la deuda, sean utilizados para el desarrollo.

• Se debe acordar, como un paso inmediato, que el 50 por ciento de to
que hoy se dedica a gastos militares sea integrado en un fondo a
disposición de la ONU para el desarrollo sostenible. Ello significaría de
i nmediato casi 400 mil millones de dolares.

• Se debe establecer una nueva arquitectura financiera internacional,
i ncluida la demolición del actual FMI y su sustitución por una institución

pública internacional que funcione sobre bases democráticas y sin poder



de veto para nadie, que no sea un defensor exclusive de los acreedores
ricos, que no imponga condicionalidades injerencistas y permita regular
los mercados financieros para frenar la especulación desbordada.

Señor Presidente

En estos 40 años la UNCTAD ha realizado un arduo e importante trabajo:

Ha alertado sobre las consecuencias negatives de las relaciones
comerciales y financieras imperantes para el desarrollo del Tercer Mundo,

Formulado recomendaciones de politica macroeconomicas válidas para
revertir la situacion y hacer del comercio un medio real y efectivo del
desarrollo de toda la humanidad y no solo de una parte de ella.

Sin embargo, su aniversario se celebra en una de las coyunturas
i nternacionales mas adversas de la historia.

Hoy más que nunca se necesita un sistema comercial justo y equitativo que
garantice el trato especial y diferenciado a los paises subdesarrollados, y el
fortalecimiento del multilateralismo y del papel de la Organización de Naciones
Unidas basado en el respeto irrestricto a su Carte.

En este contexto, esperamos que la UNCTAD continue desempeñando un
papel estratégico a favor de los intereses de los paises subdesarrollados.

Muchas gracias.




